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Following the Voice of God

God acts in His own way. He marks certain people from the day of their birth
with an indelible seal called a vocation, so that at the proper time they may
proclaim the truths of faith, prophesy, evangelize, and bear witness to God
and to the truths that sometimes reach us in unexpected ways. We, on the
other hand, whenever we are about to begin something, look for co-workers
or at least supporters. As we organize our background, we carefully choose
those who think and act in a similar way.

Both of these very different approaches are important to us, because they
concern our lives and our future. The future—both of our earthly life and
our eternal life—is always unknowable, mysterious, yet also awaited. God
stirs faith and love in various ways so that we may believe and not go astray.
He acted in a similar way with the people—awakening faith in them so that
they might come out of the darkness of paganism. Isaiah recounts that “In
former times the Lord brought into contempt the land of Zebulun and the
land of Naphtali” (Isa 8:23b), so that later “They rejoice before you as people
rejoice at the harvest, as warriors rejoice when dividing the plunder” (Isa
9:2b). In their rejoicing, they praised the Lord, which was a good testimony
of the people’s cooperation with God.

In the Letter to the Corinthians, Saint Paul instructs those who call
themselves co-workers of the Lord that, instead of quarrelling and boasting,
they should look to their primary task, avoiding divisions into factions and
groups, and safeguarding the essential truth that should move them to
action and unity. Speaking plainly, Saint Paul says: “Is Christ divided? Was
Paul crucified for you? Were you baptized in the name of Paul?” (1 Cor 1:13).
He then adds words that should be most important both for them and for us:
“For Christ did not send me to baptize but to preach the Gospel, not with
wisdom of words, lest the cross of Christ be emptied of its power” (1 Cor
1:17). How fitting these words are for our times. For the duty of
evangelization also rests upon us—to bring the Gospel closer to those who
do not understand or do not wish to understand the truths of Christ.

Today’s Gospel tells us how to evangelize, describing in turn how the ministry
of Jesus Christ began, how His disciples were called, and how they came to
Him without hesitation to bear witness with Him and about Him in a clear
and faithful way. We have the opportunity to compare the conduct of the
disciples with our own actions. We can learn from them. Jesus began His
ministry with the words, “Repent, for the kingdom of heaven is at hand” (Mt
4:17). Why did He do this? Certainly not to conquer, but to teach, as the final
sentence of today’s Gospel says: “He went around all of Galilee, teaching in
their synagogues, proclaiming the Gospel of the kingdom, and curing every
disease and every illness among the people” (Mt 4:23).

Lord Jesus, we ask You: teach us to walk the path of faith, hope, and
love—the path of knowledge and understanding.
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From the Pastor Sunday Readings
FIRST READING    Is 8:23-9:3-1
First the Lord degraded the land of Zebulun and the land of Naphtali; but
in the end he has glorified the seaward road, the land west of the Jordan,
the District of the Gentiles.

Anguish has taken wing, dispelled is darkness: for there is no gloom where
but now there was distress. The people who walked in darkness have seen
a great light; upon those who dwelt in the land of gloom a light has shone.
You have brought them abundant joy and great rejoicing, as they rejoice
before you as at the harvest,  as people make merry when dividing spoils.
For the yoke that burdened them, the pole on their shoulder, and the rod
of their taskmaster you have smashed, as on the day of Midian.

SECOND READING    1 Cor 1:10-13, 17
I urge you, brothers and sisters, in the name of our Lord Jesus Christ, that
all of you agree in what you say, and that there be no divisions among you,
but that you be united in the same mind and in the same purpose. For it
has been reported to me about you, my brothers and sisters, by Chloe’s
people, that there are rivalries among you. I mean that each of you is
saying, “I belong to Paul,” or “I belong to Apollos,” or “I belong to Cephas,”
or “I belong to Christ.” Is Christ divided? Was Paul crucified for you? Or
were you baptized in the name of Paul? For Christ did not send me to
baptize but to preach the gospel, and not with the wisdom of human
eloquence, so that the cross of Christ might not be emptied of its meaning.

GOSPEL     Mt 4:12-23 or Mt 4:12-17
When Jesus heard that John had been arrested, he withdrew to Galilee. He
left Nazareth and went to live in Capernaum by the sea,  in the region of
Zebulun and Naphtali, that what had been said through Isaiah the prophet
might be fulfilled:
      Land of Zebulun and land of Naphtali,
        the way to the sea, beyond the Jordan,
     Galilee of the Gentiles,
        the people who sit in darkness have seen a great light,
        on those dwelling in a land overshadowed by death
           light has arisen.
From that time on, Jesus began to preach and say, “Repent, for the
kingdom of heaven is at hand.”

(Longer version continues) 
As he was walking by the Sea of Galilee, he saw two brothers, Simon who
is called Peter, and his brother Andrew, casting a net into the sea; they
were fishermen. He said to them, “Come after me, and I will make you
fishers of men.” At once they left their nets and followed him. He walked
along from there and saw two other brothers, James, the son of Zebedee,
and his brother John. They were in a boat, with their father Zebedee,
mending their nets. He called them, and immediately they left their boat
and their father and followed him. He went around all of Galilee, teaching
in their synagogues, proclaiming the gospel of the kingdom, and curing
every disease and illness among the people.

Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States, second typical edition, Copyright © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970 Confraternity of Christian Doctrine;
Psalm refrain © 1968, 1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. All rights reserved. Neither this work nor any part of it may be reproduced,
distributed, performed or displayed in any medium, including electronic or digital, without permission in writing from the copyright owner.



Iść za głosem Boga

Bóg działa w sposób sobie właściwy, naznacza pewne osoby od dnia
urodzenia niezatartym piętnem zwanym powołaniem, by w odpowiednim
czasie osoby te mogły głosić prawdy wiary, prorokować, ewangelizować,
świadczyć za Bogiem, za prawdami, które do nas docierają czasami w sposób
nieoczekiwany. My zaś, gdy mamy cokolwiek zacząć, wypatrujemy
współpracowników lub co najmniej zwolenników. Organizując sobie zaplecze,
starannie dobieramy tych, którzy myślą i czynią podobnie.

Obie tak różne metody są dla nas ważne, bo dotyczą naszego życia, naszej
przyszłości. Przyszłość, zarówno naszego życia doczesnego, jak i wiecznego,
zawsze jest dla nas nieodgadniona, tajemna, ale i oczekiwana. Bóg na różne
sposoby wzbudza wiarę i miłość, abyśmy uwierzyli, abyśmy nie błądzili.
Podobnie postępował z ludem – wzbudzał w ludziach wiarę, by mogli wyjść 
z ciemności pogaństwa. Izajasz opowiada, że „W dawniejszych czasach
upokorzył [Pan] krainę Zabulona i krainę Neftalego” (Iz 8,23b), by później
„Rozradowali się przed Tobą, jak się radują we żniwa, jak się weselą przy
podziale łupu.” (Iz 9,2b). Weseląc się, chwalili Pana, co było dobrym
świadectwem współpracy ludu z Bogiem.

W Liście do Koryntian święty Paweł poucza tych, którzy mienią 
się współpracownikami Pana, by zamiast kłócić się i przechwalać spojrzeli 
na główne swoje zadanie, nie dzieląc się na stronnictwa i grupy, chroniąc
jedynie zasadniczą prawdę, która ich powinna mobilizować do działania i
jedności. Nie przebierając w słowach, święty Paweł mówi: „Czyż Chrystus jest
podzielony? Czyż Paweł został za was ukrzyżowany? Czyż w imię Pawła
zostaliście ochrzczeni?” (1 Kor 1,13), by później dodać słowa, które powinny
być zarówno dla nich, jak i dla nas najważniejsze: „Nie posłał mnie Chrystus,
abym chrzcił, lecz abym głosił Ewangelię, i to nie w mądrości słowa, by 
nie zniweczyć Chrystusowego krzyża.” (1 Kor 1,17). Jakżeż te słowa pasują 
do dzisiejszych czasów. To przecież również na nas ciąży obowiązek
ewangelizacji, przybliżania Ewangelii tym, którzy nie rozumieją bądź nie chcą
zrozumieć prawd Chrystusowych.

O tym jak ewangelizować mówi dzisiejsza Ewangelia, opisując kolejno, 
jak rozpoczęła się działalność Jezusa Chrystusa, jak nastąpiło powołanie Jego
uczniów, jak oni bez wahania przystąpili do Niego, by świadczyć z Nim i o Nim
w sposób jawny i rzetelny. Mamy okazję porównać postępowanie uczniów 
z własnymi poczynaniami. Możemy uczyć się od nich. Jezus rozpoczął swoją
działalność słowami „Nawracajcie się, albowiem bliskie jest królestwo
niebieskie.” (Mt 4,17b). Po co to robił? Na pewno nie po to, by zdobywać,
lecz by nauczać, o czym mówi ostatnie zdanie dzisiejszej Ewangelii: 
„I obchodził Jezus całą Galileę, nauczając w tamtejszych synagogach, głosząc
Ewangelię o królestwie i lecząc wszystkie choroby i wszelkie słabości wśród
ludu.” (Mt 4,23).

PANIE JEZU, prosimy, naucz nas kroczyć drogą wiary, nadziei i miłości, drogą
wiedzy i zrozumienia.

Słowo Proboszcza 
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PIERWSZE CZYTANIE     Iz 8, 23b - 9, 3

W dawniejszych czasach upokorzył Pan krainę Zabulona i krainę
Neftalego, za to w przyszłości chwałą okryje drogę do morza,
wiodącą przez Jordan, krainę pogańską. Naród kroczący w
ciemnościach ujrzał światłość wielką; nad mieszkańcami kraju
mroków światło zabłysło. Pomnożyłeś radość, zwiększyłeś wesele.
Rozradowali się przed Tobą, jak się radują w żniwa, jak się weselą
przy podziale łupu. Bo złamałeś jego ciężkie jarzmo i drążek na jego
ramieniu, pręt jego ciemięzcy, jak w dniu porażki Madianitów.

DRUGIE CZYTANIE   1 Kor 1, 10-13. 17
Upominam was, bracia, w imię Pana naszego, Jezusa Chrystusa,
abyście żyli w zgodzie i by nie było wśród was rozłamów; abyście
byli jednego ducha i jednej myśli. Doniesiono mi bowiem o was,
bracia moi, przez ludzi Chloe, że zdarzają się między wami spory.
Myślę o tym, co każdy z was mówi: «Ja jestem od Pawła, a ja od
Apollosa; ja jestem Kefasa, a ja Chrystusa». Czyż Chrystus jest
podzielony? Czyż Paweł został za was ukrzyżowany? Czyż w imię
Pawła zostaliście ochrzczeni?

Nie posłał mnie Chrystus, abym chrzcił, lecz abym głosił Ewangelię,
i to nie w mądrości słowa, by nie zniweczyć Chrystusowego krzyża.

EWANGELIA    J 1, 29-34

Gdy Jezus posłyszał, że Jan został uwięziony, usunął się do Galilei.
Opuścił jednak Nazaret, przyszedł i osiadł w Kafarnaum nad
jeziorem, na pograniczu ziem Zabulona i Neftalego. Tak miało się
spełnić słowo proroka Izajasza: «Ziemia Zabulona i ziemia
Neftalego, na drodze ku morzu, Zajordanie, Galilea pogan! Lud,
który siedział w ciemności, ujrzał światło wielkie, i mieszkańcom
cienistej krainy śmierci wzeszło światło».

Odtąd począł Jezus nauczać i mówić: «Nawracajcie się, albowiem
bliskie jest królestwo niebieskie».

(Wersja dłuższa)
Przechodząc obok Jeziora Galilejskiego, Jezus ujrzał dwóch braci:
Szymona, zwanego Piotrem, i brata jego, Andrzeja, jak zarzucali sieć
w jezioro; byli bowiem rybakami. I rzekł do nich: «Pójdźcie za Mną,
a uczynię was rybakami ludzi». Oni natychmiast, zostawiwszy sieci,
poszli za Nim.

A idąc stamtąd dalej, ujrzał innych dwóch braci: Jakuba, syna
Zebedeusza, i brata jego, Jana, jak z ojcem swym Zebedeuszem
naprawiali w łodzi swe sieci. Ich też powołał. A oni natychmiast
zostawili łódź i ojca i poszli za Nim.

I obchodził Jezus całą Galileę, nauczając w tamtejszych synagogach,
głosząc Ewangelię o królestwie i lecząc wszelkie choroby i wszelkie
słabości wśród ludu.

Czytania na Niedzielę
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Memorial bricks provide a beautiful and lasting way to honor loved
ones, commemorate special occasions, or mark meaningful moments
along our faith journey. Each engraved brick becomes a heartfelt
tribute while also supporting the ongoing mission of St. Fabian Church.

Bricks are available in two sizes (4x8 and 8x8), with the option to add
select clipart designs. Please note that choosing an image may reduce
the number of characters and lines available for personalization.

New Feature!
For an additional $30, you may now order a mini replica of your brick
to keep and display at home.

Order forms are available in the parish office, in the church narthex,
and on our parish website. You may also order online by going to
https://donate.brickmarkers.com/sfcc

ST. FRANCIS MEMORIAL GARDEN – 
PAVERS UPDATE

OGRÓD PAMIĘCI ŚW. FRANCISZKA – 
AKTUALIZACJA DOTYCZĄCA KOSTKI BRUKOWEJ

Pamiątkowe cegły to piękny i trwały sposób, aby uczcić bliskich, upamiętnić
wyjątkowe okazje lub zaznaczyć ważne chwile na naszej drodze wiary. Każda
wygrawerowana cegła stanowi serdeczny hołd, a jednocześnie wspiera dalszą
misję parafii św. Fabiana.

Cegły dostępne są w dwóch rozmiarach – 4x8 oraz 8x8 cali – z możliwością
dodania wybranych wzorów graficznych. Należy jednak pamiętać, że wybór
grafiki może nieco ograniczyć liczbę znaków i linii dostępnych do własnego
napisu.

Nowość!
Za dodatkową opłatą 30 dolarów można zamówić miniaturową replikę swojej
cegły, którą można zatrzymać i wyeksponować w domu. 

Formularze zamówień są dostępne w biurze parafialnym, w przedsionku
kościoła, oraz na naszej stronie internetowej parafii. Można także złożyć
zamówienie online, wchodząc na stronkę internetową
https://donate.brickmarkers.com/sfcc
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Remember the Sick
of our Parish in

your Prayers
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WEEKLY COLLECTION
July 1, 2025 - June 30, 2026
Weekly Goal: $12,250.00 

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs. 

We sincerely appreciate your generosity.
January 18, 2026                                      $11,655.00
Breakdown by Mass

4:00 pm ...................
7:00 am ...................
8:30 am ...................
10:00 am ................
11:30 am ................
1:00 pm ...................
7:00 pm ...................
E-Giving ..................

..................$1,405.00

..................$1,256.00
...................$1,209.00
...................$2,267.00
...................$2,483.00
..................$1,846.00
.....................$664.00

......................$525.00

Larry Gaytos
Joann Gename
Robert Gename

Angela Gotto
Ronald Harding
Debbie Hentgen

Charlie Hermosillo
Karen Holmes

Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura

Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Sandy Johnson

Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp
Karen Kozik - Izzo

Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski

Michael Leon
Ivan Lopez

Carol Lovelace
Christopher Luberda

Juan Markez
Herbert J. Martin

Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip

Marie McCalip
Val Michalowski

Carl Miller
Don & Ruth Moravec

Frankie Annel
David Barnaby
Loretta Barnes

Michael Barr
Ted Biknius
Józef Bizub

Donna Bjorklund
Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd

Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd

Andreatte Brachman
James Burian
Anna Capjak
Mary Caron

Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis

Andrew Dawood
George Dawood

Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Patricia Gardner
Gilbert Garza
Gloria Garza

Patricia Morgan
Bob Obrochta
Angelina Ocon

Ana Maria Orozco
Rowan Otto

Quinn Palacios
Tom Paluch
Al Paplowski
Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan

Bernadette Roche
Brian Rudzki

Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton

Delores Sewers
Karen Singer

Lottie Skorusa
Anna Sroka

Alicia Stafiek
Rose Stanek
Julie Strack

George Sylvester
Mary Valdez

Judith Venard
Vince Vogel

Debbie Wagner
Dolly Weber

Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off. 

Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person. 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be prayed
in English on Monday following Benediction.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be prayed
in English on Monday following Benediction.

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 

jest otwarta na modlitwę 
w poniedziałek od 

10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 

jest otwarta na modlitwę 
w poniedziałek od 

10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.
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Mass Intentions for the Week

Monday, January 26, 2026

Tuesday, January 27, 2026
9:00 AM †Jan Maguda (from Tadeusz & Józefa Rakoczy)

Wednesday, January 28, 2026

Thursday, January 29, 2026

9:00 AM †Jan Maguda (from Ewa & Paweł Madejczyk)

9:00 AM †Jan Maguda (from Barbara & Tomasz Faber)

9:00 AM †Jan Maguda (from Małgorzata & Marek Biernacki)
Friday, January 30, 2026
9:00 AM †Jan Maguda (from Teresa Bachorz & family), †Maria & Władysław Mrożek

Saturday, January 31, 2026

Sunday, February 1, 2026
7:00 AM O Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla członków Żywego Różańca i o łaskę nieba dla

wszystkich zmarłych członków Róż Różańcowych, †Maria i Józef Rutkowski,
†Andrzej Rychtarczyk, †Jan Maguda (z intencji Eugeniusza i Lucyny z rodziną),
†Stanisław Fit, †Aniela i Władysław Fit, †Edward Długopolski, †Józef Obrochta,
†Janina i Franciszek Zając, †Andrzej Mazurek, †Za dusze w czyśću cierpiące

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), Bednarczyk Family (Health & Blessings), †Robert
Joseph Obrochta

10:00 AM †Józef Para (7 th Death Anniversary), †Anna Bryja, †Jan Obrochta, †Ludmiła Tylka,
†Janet Tipperreiter, †Andrzej Zubek, †Joanna Glow, †Mickey Daley

11:30 AM O Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla członków Żywego Różańca i o łaskę nieba dla
wszystkich zmarłych członków Róż Różańcowych, O zdrowie i Boże bł. na dalsze
lata dla Stanisława i Antoniny Knapczyk z okazji 60. rocznicy ślubu, W 10. rocznicę
ślubu Pawła i Michelle Tyrała z prośbą o Boże bł. dla całej rodziny, O zdrowie i
potrzebne łaski z okazji zbliżających się urodzin dla syna Piotra (z intencji
rodziców), W intencji syna o życie w bliskości z Bogiem, opiekę i potrzebne łaski, O
zdrowie, Boże bł i opiekę dla Olivera Grodz, †Aleksander Bafia (rocznica śmierci),
†Władysław, Anna i Andrzej Rafacz, †Stanisław Janik, †Jan Zapotoczny, †Jan i
Wiktoria Łatek, †Franciszek i Aniela Łatek, †Maria i Stanisław Fąfrowicz,
†Stanisław Daniel, †Janina Bylica, †Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak,
†Krystian Krzysiak, †Jadwiga Bobek, †Agnieszka Bryjak, †Maria Wróbel (rocznica
śmierci), †Władysław Mrugała (rocznica śmierci), †Jan Sopiarz, †Maria Hajnos
(38. rocznica śmierci), †Jan Trzop (2. rocznica śmierci), †Robert i Maria Janik,
†Tadeusz Knapczyk, †Józef Kwak (30. rocznica śmierci), †Józef Pawlak, †Jan
Smoleń, †Paweł Kalec, †Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:15 PM O zdrowie i opiekę Matki Bożej dla Anny Styrczula, †Jan Stopka, †George Jerzy
Gołuch

7:00 PM †Czesława Krzysiak

Arthur Scesnewicz (Health & God’s blessings), †Irene McGrath, 
†Jan Maguda (from Maria & family), †Humberto Rodriguez, †Janet Tipperreiter

4:00 PM

SPRED Donations
On the Narthex counter, you will find a donation

box labeled “SPRED Donations.” Your
generosity helps support our program for

friends with disabilities and their catechists.

Please feel free to take a flyer to learn more about how
SPRED works. With gratitude and blessings from our

special friends, who joyfully remind us: 
“God is so good, oh so good to me!”

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, 
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan, 
Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, 

Troy Gryga, Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, 
Collin Keogh, Joseph Klaus, Michelle Klaus, 

Christopher Koutsis,  Jakub Kuta, David Leyden, 
Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr., 

Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,  
Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek, 
Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,

Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, 
Richard Stone,  Nicholas Strama, Brandon Tosh, 

Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter, 
Cody Wolin, Toby Wolin 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARY 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARY 

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they
protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they
protect us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 

Saturday, January 24, 2026

Sunday, January 25, 2026
7:00 AM Z okazji urodzin Krzysztifa z prośbą o zdrowie i Boże bł. dla Krzysztofa i Katarzyny,

†Maria i Józef Rutkowski, †Andrzej Rychtarczyk, †Jan Maguda (z intencji
Mieczysława Przybłędy z rodziną), †Stanisław Fit, †Edward Długopolski, †Józef
Obrochta, †Anna Biela (3. rocznica śmierci), †Anna i Józef Gąsior, †Janina i
Franciszek Zając, †Jan Banaś (2. rocznica śmierci), †Andrzej Mazurek, †Bronisława
Tomczyk (8. rocznica śmierci), †Jan Tomczyk, †Helena i Franciszek Cudzich,
†Władysław Łaś (10. rocznica śmierci)

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), †Clara & Edward Modjewski, †John Peregrym,
†Stanley Lach, †Jan Magiera, †Włodzimierz Janiszewski, †Robert Joseph
Obrochta, †Stella Studnicka (12th Death Anniversary), †Gladys Patterson

10:00 AM Consuelo Errera (Birthday blessings), Andreatte Brachman (Health), †Anna Bryja,
†Ludmiła Tylka, †Angel Hermosillo, †Carmen Hermosillo, Sr., †Janet Tipperreiter,
†Atanacio Melero, †Marilyn Javorski-Borowy

11:30 AM W intencji syna o życie w bliskości z Bogiem, opiekę i potrzebne łaski, O zdrowie,
Boże bł. i potrzebne łaski dla Joanny i Jasia, †Jan Sopiarz (2. rocznica śmierci),
†Mateusz Bielański, †Agnieszka Bryjak, †Robert i Maria Janik, †Antonina i Jan
Antolak, †Stanisław Janik, †Jan Zapotoczny,  Jan i Wiktoria Łatek, †Franciszek i
Aniela Łatek, †Maria i Stanisław Fąfrowicz, †Stanisław Daniel, †Janina Bylica,
†Rozalia Golonka (rocznica śmierci), †Krystian Krzysiak, †Maria Hajnos, †Jan
Szuba i syn Wojciech Szuba, †Aniela i Grzegorz Głowacki i syn Stanisław
Głowacki, †Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak, †Helena i Józef Pawlikowski,
†Maria i Andrzej Stoch – Michna (20. rocznica śmierci), †Tadeusz Knapczyk,
†Marek Pietraszek (5. rocznica śmierci), †Ewa i Michał Okapiec, †Janina Okapiec,
†Jan Luberda, †Maria Hreska (1. rocznica śmierci), †Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:15 PM Podziękowanie Matce Bożej za otrzymane łaski dla Danuty i Wojciecha w
16.rocznicę ślubu,O zdrowie i opiekę Matki Bożej dla Anny Styrczula, O zdrowie,
Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla wnuczki Amelii z okazji 16. urodzin, †Wojciech
Chramiec, †Piotr Kozicki, †Józef Klimek (45. rocznica śmierci), †Andrzej Klimek
(13. rocznica śmierci)

7:00 PM †Czesława Krzysiak

Arthur Scesnewicz (Health & God’s blessings), †Irene McGrath, 
†Jan Maguda (from Agata and Bogusław Pacana), †Maria Ligas, †Humberto
Rodriguez, †Michael Peloso

4:00 PM



 

 

Saint Fabian Catholic Church
8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

INFORMACJE DOTYCZĄCE
DUSZPASTERSTWA W PARAFII

W pierwszy piątek miesiąca
Msza św. z nabożeństwem I-piątkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedź od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.

Sakrament Chrztu Św. w języku polskim
Zgłoszenia na chrzest przyjmowane są w Biurze Parafialnym
osobiście. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka. 

Po dodatkowe informacje proszę dzwonić do Biura Parafialnego.
Ślub w języku polskim

Prosimy zgłaszać 6 miesięcy wcześniej.

Spowiedź Św. w każdą sobotę
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Polska Szkoła im. Św. Fabiana
Zajęcia: czwartek i piątek      5:00 PM - 8:30 PM
                  sobota      11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE ŚW. MOŻNA ZAMAWIAĆ 
W BIURZE PARAFIALNYM.

Pastoral Staff
  

   Pastor  
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Diaconal Ministry
       Deacon Kevin & Anita O’Donnell
       

Administrative Staff
   

   Secretary
       Bożena Świątek
   Business Manager
       Agnes Michałek

Music Ministry
  

   Director
       Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation
     

   Coordinator
       Joanna Toczek      (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School
  

   Director
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Administrator
       Maria Pocica    (708) 458 - 9120

Order of Christian Initiation 
of Adults (OCIA)   
       Deacon Kevin O’Donnell

Ministry of Care
   

   Director
       Paula Daley      (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
       Phone      (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
       bulletin@saint-fabian.org

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM

(Od poniedziałku do piątku msza w języku angielskim o 9:00 rano)

Saturday
 4:00 PM (English)

Sunday 
8:30 AM & 10:00 AM (English)

7:00 AM, 11:30 AM, 1:15 PM, 7:00 PM (w języku polskim)

(Holy Days as announced -  Dni Świąteczne według ogłoszeń)

Parish Office Hours 
(Biuro Parafialne Czynne)

Monday - Friday (poniedziałek - piątek)
9:00 AM to 5:00 PM 
Saturday (sobota)
9:00 AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela) 
CLOSED - ZAMKNIĘTE

 PARISH PASTORAL CARE
INFORMATION

MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE 
PARISH OFFICE.

First Friday Mass in Polish

Baptism

Marriage

St. Fabian Polish School

Reconciliation

Anointing of the Sick

Lifelong Faith Formation

Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass. 

Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.

Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule. 

Class & Office Hours:  Thursday & Friday    5:00 PM - 8:30 PM 
                                              Saturday    11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.

Please contact the Parish Office when a serious illness occurs. 

Class & Office Hours: Wednesday    7:00 PM - 8:30 PM 
                        Saturday      9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Namaszczenie chorych
Proszę zadzwonić do Biura Parafialnego w przypadku poważnej
choroby.

Formacja Wiary - w języku angielskim
Zajęcia: środa      7:00 PM - 8:30 PM
                 sobota   9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org

Parish Office Phone: (708) 599 - 1110
Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673
Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org


